
N Á V R H  
Ev. č. poskytovateľa: ……… 
Ev. č. príjemcu: ……… 

 

Zmluva o poskytnutí dotácie 
 zo štátneho rozpočtu na vedecko – technické služby 

uzavretá  podľa § 8a ods. 19 zákona č. 172/2005 Z. z. o organizácii štátnej podpory výskumu 
a vývoja a o doplnení zákona č. 575/2001 Z.z. o organizácii činnosti vlády a organizácii 

ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon“) 
 

(ďalej len „Zmluva“) 
 

medzi nasledovnými zmluvnými stranami: 
 

Poskytovateľ: Slovenská republika zast. Ministerstvom dopravy, výstavby 
a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 

Sídlo:    Nám. slobody 6, 810 05 Bratislava 
Štatutárny orgán:   Ing. Ján Figeľ, 1. podpredseda vlády a minister dopravy,  
    výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 
 
IČO:   30416094 
DIČ:   2020799209 
Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 
Číslo účtu:   7000117681/8180 
Oprávnení pre vecné a   
obchodné rokovanie:  referent oddelenia pre vedu a výskum 
    Tel.: 02/59364xxx, Fax: 02/59364xxx 

referent oddelenia stavebníctva 
   Tel.: 02/59364xxx, Fax: 02/59364xxx 

(ďalej len „Poskytovateľ“) 
 
 
 
 
Príjemca:    PO - Názov a právna forma Príjemcu 
    ( FO – obchodné meno) 
Adresa sídla / :  (PO -uvádza sa adresa sídla Príjemcu) 
Miesto podnikania   FO – uvádza sa miesto podnikania 
Štatutárny orgán:  meno a priezvisko, tituly v prípade PO adresa trvalého pobytu 
  štatutárov PO   
  V prípade FO uvádza sa meno, priezvisko, tituly 
IČO:   xxxxxxx 
DIČ/IČ DPH:   xxxxxxxxxxx 
Bankové spojenie:   xxxxxxxxxxx 
Číslo účtu:   xxxxxxx 
Zapísaný v:   Obchodnom registri Okresného súdu xxx, oddiel: xx, vl.č.: xxxx 
(ďalej len „Príjemca“) 
 
(ďalej Poskytovateľ a Príjemca spoločne len „Zmluvné strany“ a jednotlivo „Zmluvná 
strana“) 
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Článok I 
Účel a druh Dotácie 

 
1. Účelom Dotácie je poskytnutie prostriedkov štátneho rozpočtu rozpočtovej kapitoly Ministerstva 

dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky (ďalej len „Dotácia“ a „MDVRR 
SR“) na vedecko-technickú službu ( ďalej len „VTS“) s názvom:  

„…“ 

v súlade s § 8a ods. 8 Zákona. Poskytnutie Dotácie je štátnou pomocou podľa zákona č. 
231/1999 Z. z. o štátnej pomoci v znení neskorších predpisov. 

 
 

Článok II 
Výška a podmienky použitia Dotácie 

 
1. Poskytovateľ poskytne Príjemcovi Dotáciu vo výške 

………EUR  

slovom ………,  
 

Dotácia bude na účet Príjemcu poskytnutá v čiastkových platbách a to: 

 
v roku 2011: … 
slovom ………,  

 
v roku 2012: … 
slovom ………,  
 
v roku 2013: … 
slovom ………,  
 
čo predstavuje … % z celkových oprávnených nákladov na VTS podľa článku I za podmienok 
stanovených v  Zmluve. Intenzita pomoci je ... % podľa prílohy č. 1 časť c / Zmluvy. 

 
2. Príjemca sa zaväzuje použiť na spolufinancovanie účelu Dotácie finančné prostriedky z vlastných 

resp. z iných získaných zdrojov vo výške  

………EUR 

slovom ………,  

a to : 

v roku 2011: … 
slovom ………,  

 
v roku 2012: … 
slovom ………,  
 
v roku 2013: … 
slovom ………,  

2 



N Á V R H  
 

3. Dotácia sa poskytne v rozsahu, termínoch a nákladoch v súlade so „Špecifikáciou bližšie určujúcou 
predmet Zmluvy“ (príloha č. 1) a „Harmonogramom postupu prác s kalkuláciou nákladov na VTS“ 
(príloha č. 2), ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť Zmluvy.   

4. Príjemca prijíma Dotáciu uvedenú v článku II. odsek 1 Zmluvy bez výhrad v plnom rozsahu a za 
podmienok uvedených v Zmluve. Súčasne sa zaväzuje použiť ju výlučne na zabezpečenie účelu, na 
ktorý sa Dotácia poskytla. Taktiež zodpovedá za účelné a hospodárne použitie Dotácie a jej riadne 
vedenie v účtovníctve podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. 

 
 

Článok III 
Doba použitia Dotácie 

 
1. Doba použitia Dotácie na účel podľa článku 1 Zmluvy je do …  doplniť dátum). 
 
2. Príjemca Dotácie sa zároveň zaväzuje dodržať „Harmonogram postupu prác s kalkuláciou 

nákladov na riešenie VTS“ podľa prílohy č. 2 Zmluvy. 
 
 

Článok IV 
Podmienky použitia Dotácie a termín zúčtovania Dotácie 

 
1. Poskytovateľ poskytne Príjemcovi Dotáciu bezhotovostne na samostatný bankový účet otvorený 

Príjemcom iba na vedenie prostriedkov Dotácie uvedenej v Zmluve. O poukázaní Dotácie zašle 
Poskytovateľ Príjemcovi písomné oznámenie. 

 
2. Príjemca nie je oprávnený poskytnutú Dotáciu previesť z bankového účtu v peňažnom ústave 

uvedenom v Zmluve na iný účet s výnimkou čerpania prostriedkov Dotácie podľa odsekov 4 a 5 
tohoto článku Zmluvy. 

 
3. Príjemca je oprávnený z poskytnutej Dotácie čerpať prostriedky len na realizáciu účelu určeného 

v Zmluve. Pod čerpaním Dotácie sa rozumejú predovšetkým bezhotovostné úhrady z bankového 
účtu Príjemcu uvedeného v Zmluve  na schválený účel.  

 
4. Pod čerpaním Dotácie sa rozumie aj prevod Dotácie z bankového účtu Príjemcu uvedeného v 

odseku 1 tohto článku Zmluvy na iný účet Príjemcu, ak Príjemca pred poukázaním Dotácie podľa 
Zmluvy na jeho bankový účet uvedený v Zmluve uhrádzal z vlastných prostriedkov výdavky, na 
ktoré sa vzťahuje Dotácia podľa Zmluvy, najviac však do výšky Dotácie určenej v Zmluve 
a výšky takto použitých vlastných prostriedkov. 

 
5. Čerpaním Dotácie je aj prevod Dotácie z bankového účtu Príjemcu uvedeného v odseku 1 tohto 

článku Zmluvy na účet inej právnickej osoby, ak je táto subdodávateľom určitej časti prác 
spojených s realizáciou VTS. V takom prípade je Príjemca povinný uzatvoriť s touto právnickou 
osobou osobitnú zmluvu a určiť v nej podmienky a účel použitia Dotácie. Zároveň je povinný 
predložiť Poskytovateľovi na schválenie návrh osobitnej zmluvy pred jej uzatvorením. 

 
6. Cestovné náhrady môžu byť z Dotácie uhradené len do výšky určenej podľa zákona č. 283/2002 

Z. z. o cestovných náhradách v znení neskorších predpisov.  
 
7. Prijímateľ prehlasuje, že si je vedomý skutočnosti, že úhrada dane z pridanej hodnoty v zmysle 

zákona č. 222/2004  Z. z. o dani z pridanej hodnoty  (ďalej len „DPH“) nie je u platiteľov DPH 
považovaná za oprávnený výdavok z prostriedkov Dotácie v súlade s § 8a zákona č. 523/2004 Z.z. 
o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len 
„zákon o rozpočtových pravidlách“). 
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8. Príjemca sa zaväzuje, že pri informovaní masmédií o výsledkoch VTS, na ktorú bola poskytnutá 

Dotácia podľa článku I Zmluvy a pri spoločenských akciách konaných v súvislosti s touto VTS 
alebo inej jej propagácii (napr. tlač materiálov, pozvánok a pod.) výslovne uvedie, že bola 
financovaná z Dotácie MDVRR SR. Náklady na propagáciu, marketing, reklamu, predaj 
a distribúciu výrobkov a ďalšie náklady, ktoré nesúvisia s realizáciou VTS nie sú oprávnenými 
nákladmi na VTS.  

 
9. Príjemca je povinný v termíne do 15. 1. každého nasledujúceho roka odviesť na účet MDVRR SR 

číslo 7000117622/8180 s uvedením variabilného symbolu (ďalej len „VS“) 2950 výnosy z Dotácie 
poskytnutej na základe Zmluvy po odpočítaní poplatku za vedeniu účtu a bankových operácií 
Príjemcu. O výške vrátenej sumy zašle Príjemca bezodkladne Poskytovateľovi písomné 
oznámenie. 

 
10. Príjemca sa zaväzuje, že v termíne do 31. 1. každého nasledujúceho roka predloží Poskytovateľovi 

ročnú správu o stave zabezpečovania VTS a  vyúčtovanie poskytnutej Dotácie k 31. 12. 
príslušného roka podpísané štatutárnym orgánom. Vyúčtovanie musí obsahovať vecné 
vyhodnotenie a je jednou z podmienok pre poskytnutie Dotácie v nasledujúcom rozpočtovom 
roku. Spôsob vyúčtovania poskytnutej Dotácie určí Poskytovateľ v nadväznosti na usmernenie 
Ministerstva financií Slovenskej republiky.  

 
11. Príjemca je povinný do 30 dní po uplynutí doby použitia Dotácie podľa článku III predložiť 

Poskytovateľovi vyúčtovanie Dotácie v poslednom roku poskytnutej Dotácie, spolu so 
záverečným vyúčtovaním poskytnutej Dotácie. 

 
12. Nepoužité prostriedky Dotácie je Príjemca povinný bez zbytočného odkladu vrátiť na účet 

Poskytovateľa 7000117702/8180 s uvedením VS 2950. O  vratke nepoužitých prostriedkov 
Dotácie je Príjemca  povinný zaslať vecne príslušnému útvaru Poskytovateľa písomné oznámenie.  

 
13. Príjemca zodpovedá za hospodárenie s poskytnutou Dotáciou a je povinný pri jej použití 

zachovávať hospodárnosť, efektívnosť a účinnosť jej použitia. Za hospodárenie s Dotáciou je 
zodpovedný štatutárny orgán Príjemcu/ v prípade FO-podnikateľa Prijemca.  

 
14. Príjemca eviduje poskytnutú Dotáciu v účtovníctve osobitne tak, aby účtovníctvo bolo 

preukázateľné a úplné podľa ustanovení zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších 
predpisov. 

 
14. Príjemca berie na vedomie, že poskytnutá Dotácia na zabezpečenie VTS na roky 2012 a 2013 

môže byť upravená v priebehu fiškálneho roka na základe rozpočtového opatrenia Ministerstva 
financií Slovenskej republiky a regulácie rozpočtových výdavkov Ministerstva financií Slovenskej 
republiky. Tieto zmeny /úprava Dotácie/ je možné vykonať len vo forme písomného dodatku 
k Zmluve, podpísaného štatutárnymi orgánmi oboch Zmluvných strán. 

 
Článok V 

Práva k výsledku VTS 
 
1. Poskytovateľ je oprávnený použiť výsledok riešenia na účel vyplývajúci z jeho riešenia. Na iné 

účely môže byť takýto výsledok použitý len so súhlasom majiteľa práv k výsledkom VTS. 
 
2. Poskytovateľ je oprávnený využiť výsledky VTS, resp. jeho časti pre vlastnú prevádzkovo - 

organizačnú činnosť.  
 
 

Článok VI 
Práva a povinnosti Zmluvných strán 
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1. Príjemca sa zaväzuje odovzdať ročnú správu o stave zabezpečovania VTS a  vyúčtovanie 

poskytnutej Dotácie v tlačenej forme v 3 vyhotoveniach a na CD nosiči v termíne podľa čl. 
IV ods. 10 Zmluvy a podľa požiadaviek Poskytovateľa. 

2. Poskytovateľ je oprávnený kontrolovať výsledky plnenia VTS alebo jej časti v čase, ktorý 
Príjemcovi vopred oznámi. 

 
3. Kontrolu plnenia Zmluvy organizuje a riadi osoba Poskytovateľa oprávnená pre vecné 

a obchodné rokovania. 
 
4. Výsledky VTS sa budú odovzdávať a preberať formou odovzdávacieho a  preberacieho protokolu 

podpísaného obidvoma Zmluvnými stranami. 
 
5. Podkladom pre vyhotovenie odovzdávacích a preberacích protokolov budú kontrolné dni alebo 

oponentúry, na ktorých sa vykoná kontrola plnenia VTS, termínov, podľa článkov I a II Zmluvy 
a vyúčtovania poskytnutej Dotácie. Kontrolné dni alebo oponentúry zvolá osoba Poskytovateľa 
oprávnená pre vecné a obchodné rokovania,  

 
6. Podľa pokynov Poskytovateľa odovzdá Príjemca všetkým pozvaným účastníkom kontrolného dňa 

alebo oponentúry najneskôr sedem (7) dní pred termínom ich konania písomné podklady potrebné 
k vykonaniu kontroly VTS alebo jej časti a na požiadanie aj iné informácie, s výnimkou 
utajovaných informácií. Utajované informácie je Príjemca povinný poskytnúť Poskytovateľovi.  

 
7. Poskytovateľ na základe výsledkov kontrolného dňa, resp. oponentského konania rozhodne: 
 

a) o poskytnutí Dotácie v nasledujúcom rozpočtovom roku, 
b) o zastavení zabezpečovania VTS  a vrátení Dotácie,  
c) o vecnom a finančnom vysporiadaní zabezpečovania VTS. 

 
8. Príjemca vyhotoví o výsledku kontrolného dňa, resp. oponentského konania "Zápis a závery ....", 

ktoré podpíšu oprávnení pre vecné a obchodné rokovanie Poskytovateľa a Príjemcu a odovzdá v 
jednom vyhotovení účastníkom kontrolného dňa, resp. členom oponentskej rady. Ak 
Poskytovateľ nesúhlasí so znením zápisu, má právo do zápisu uviesť svoje námietky.  

 
9. Príjemca zabezpečí podľa pokynov Poskytovateľa sledovanie a vyhodnocovanie účinnosti 

výsledkov VTS v priebehu riešenia a  po dobu troch (3) rokov po ukončení. 
 

10. Príjemca je povinný v súlade s § 26 zákona č. 172/2005 Z.z. poskytovať prostredníctvom 
informačného systému Ministerstva školstva SR - Centrálneho informačného portálu vedeného na 
www.vedatechnika.sk informácie o výsledkoch riešenia úloh výskumu a vývoja každoročne 
v termíne do 30. apríla. 

 
 
11. Príjemca je povinný si splniť podľa § 19 a 22 zákona č. 231/1999 Z. z. o štátnej pomoci v znení 

neskorších predpisov všetky povinnosti Príjemcu štátnej pomoci. 
 
 

Článok VII 
Sankcie  

 
1. Príjemca je povinný dodržiavať ustanovenia zákona o rozpočtových pravidlách a Zmluvy. 

Porušenie ustanovení Zmluvy alebo zákona o rozpočtových pravidlách sa sankcionuje podľa 
ustanovení zákona o rozpočtových pravidlách. 
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2. Ak Príjemca poruší niektorú z povinností stanovených v Zmluve, má Poskytovateľ právo od 

Zmluvy odstúpiť aj bez poskytnutia primeranej dodatočnej lehoty na odstránenie nedostatkov, 
pričom Príjemca je povinný vrátiť Poskytovateľovi poskytnutú Dotáciu v celej výške. Odstúpenie 
je účinné voči druhej Zmluvnej strane okamihom doručenia prejavu vôle odstupujúcej Zmluvnej 
strany od Zmluvy. 

 
 
 
 
 

Článok VIII 
Doručovanie a komunikácia 

 
1. Každá komunikácia podľa Zmluvy medzi Zmluvnými stranami bude prebiehať 

prostredníctvom oprávnených osôb - štatutárnych orgánov Zmluvných strán, alebo osôb 
oprávnených pre vecné a obchodné rokovania. 

2. Všetky oznámenia medzi Zmluvnými stranami týkajúce sa plnenia Zmluvy musia byť 
vykonané v písomnej forme a doručené faxom, osobne, elektronicky alebo poštou druhej 
Zmluvnej strane podľa tohto článku Zmluvy. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnú formu komunikácie považujú za zachovanú aj 
v prípade elektronickej komunikácie (e-mail). 

4. Akákoľvek písomná komunikácia medzi Zmluvnými stranami sa na účely plnenia Zmluvy 
bude považovať za doručenú v prípade: 
a) doručenia faxom po tom, ako bolo odosielateľovi doručené potvrdenie, že prenos 

údajov prebehol v poriadku, 
b) osobného doručenia prostredníctvom kuriérskej služby alebo inak, po jej prijatí, 
c) doručenia e-mailom, po doručení potvrdenia od Príjemcu o prijatí, pričom Príjemca 

nie je oprávnený vo vlastnom e-mailovom klientovi odmietnuť odoslanie potvrdenia o 
prijatí e-mailu, alebo 

d) doporučenej zásielky, k dátumu uvedenému na potvrdení o doručení alebo na 
potvrdení o tom, že zásielku nemožno doručiť. 

5. Za deň doručenia zásielky Zmluvnej strane, ktorej bola adresovaná, sa považuje takisto 
deň: 
a) v ktorom ju táto Zmluvná strana odoprela prijať, 
b) ktorým márne uplynula odberná lehota pre jej vyzdvihnutie si na pošte alebo 
c) v ktorý bola na nej zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že “adresát sa 

odsťahoval”, “adresát je neznámy” alebo iná poznámka, ktorá podľa poštového 
poriadku znamená nedoručiteľnosť zásielky. 

 
 

Článok IX 
Ostatné a záverečné ustanovenia 

 
1. V zmluvnom vzťahu založenom Zmluvou, okrem úkonov smerujúcich k zmene alebo 

zrušeniu Zmluvy, za Poskytovateľa konajú osoby uvedené v záhlaví Zmluvy. 

2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 
Slovenskej republiky podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka 
v nadväznosti na § 5a ods. 1 a 4 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 
informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(zákon o slobode informácií). 
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3. Zmluvu možno meniť alebo dopĺňať jedine formou písomných číslovaných dodatkov 
podpísaných oboma Zmluvnými stranami. 

4. Práva a povinnosti neupravené Zmluvou sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami zákona 
č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov a s ním súvisiacimi 
predpismi slovenského právneho poriadku. Všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti so 
Zmluvou bude riešiť príslušný súd Slovenskej republiky. 

5. Zmluva je vyhotovená v šiestich (6) rovnopisoch, štyri (4) pre Poskytovateľa a dva (2) pre 
Príjemcu. 

6. Neplatnosť niektorého z ustanovení Zmluvy nemá vplyv na platnosť ostatných 
ustanovení. Ak sa niektoré z ustanovení Zmluvy stane neplatným z dôvodu rozporu 
s právnymi predpismi, zaväzujú sa obe Zmluvné strany takéto ustanovenie nahradiť iným, 
ktoré najviac zodpovedá hospodárskym účelom a právnemu významu pôvodného 
ustanovenia. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé všetkých následkov vyplývajúcich zo Zmluvy, 
ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená a že im nie sú známe okolnosti, ktoré by im 
bránili platne uzavrieť Zmluvu. V prípade, že taká okolnosť existuje, zodpovedajú za 
škodu, ktorá vznikne druhej Zmluvnej strane na základe tohto vyhlásenia. 

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluvu si riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a táto plne 
zodpovedá ich skutočnej vôli, ktorú prejavili slobodne, vážne, určite a zrozumiteľne, bez 
omylu, bez časového tlaku alebo jednostranne nápadne nevýhodných podmienok, bez 
akéhokoľvek psychického alebo fyzického nátlaku. 

 
 
 
v Bratislave dňa                         v ............... dňa   

 
 
 
_________________________________  _________________________________ 

Za Poskytovateľa:       Za Príjemcu: 
Ing. Ján Figeľ 
 
1. podpredseda vlády a minister dopravy, 
výstavby a regionálneho rozvoja  
Slovenskej republiky 
     
   



 

         Príloha č. 1 k zmluve 
Ev. č. poskytovateľa: ……… 

        Ev. č. Príjemcu: ……… 
 

 
Špecifikácia bližšie určujúca účel Dotácie 

 
 

• Názov VTS   “ „ 
Vecné vymedzenie činnosti  podľa § 8 ods. Zákona 
:     
 
a/ Súčasný stav problematiky 
 
 
 
 
 
b/ Popis hlavného predmetu, zamerania a základná vecná štruktúra činnosti. Popis jednotlivých 

činností zahrnutých do etáp, ciele etáp.  
 
Vecné zameranie : 
 
 Jednotlivé aktivity v rámci činnosti (popis) : 
 
1.  
2.  
3.  
... 
 
Samotný priebeh riešenia je rozdelený do etáp : 
 
Zameranie činnosti je zrejmé zo stanoveného hlavného a čiastkových cieľov riešenia, ktoré je 
rozvrhnuté do nasledujúcich etáp : 
 
1.Etapa :  obdobie 
Čiastkový cieľ:   1. 
   2. 
Výsledok :   
 
 
2.Etapa :  obdobie 
Čiastkový cieľ:   1. 
   2. 
Výsledok :   
 
 
3.Etapa :  obdobie 
Čiastkový cieľ:   1. 
   2. 
Výsledok :   
 
 
4.Etapa :  obdobie 

 



 

Čiastkový cieľ:   1. 
   2. 
Výsledok :    
 
 
5.Etapa :  obdobie 
Čiastkový cieľ:   1. 
   2. 
Výsledok :    
 
 
6.Etapa :  obdobie 
Čiastkový cieľ:   1. 
   2. 
Výsledok :    
 
 
c/ Náklady na riešenie VTS - intenzita pomoci: 
 
 
Celkové oprávnené 
náklady na realizáciu 
činnosti  
(v EUR) 

Vlastné resp. iné 
získané zdroje  
Príjemcu 
 
(v EUR) 

Výška poskytnutej 
dotácie zo ŠR 
(v EUR) 

 
Intenzita pomoci 
 
(%) 

 
 

   

 

Intenzita pomoci 

Intenzita pomoci vyjadruje výšku pomoci ako percento z celkových oprávnených nákladov. 

 
 
 

Rok 

 
 

n 

 
Diskontný 
faktor 

 

Výška 
poskytnutej 
pomoci 
v EUR 

Diskontovaná 
výška 
poskytnutej 
pomoci 
v EUR 

Vlastné 
resp. iné 
získané 
zdroje  
príjemcu 
v EUR 

Celkové 
oprávnené 
náklady na 
realizáciu 
činnosti 
v EUR 

Diskontované 
celkové 
oprávnené 
náklady na 
realizáciu 
činnosti 
v EUR 

2011 0 1      
2012 1 1,0205      
2013 2 1,0414      

Spolu v EUR       

        

  Výška poskytnutej pomoci vo forme 
dotácie v EUR 

Celkové oprávnené náklady na realizáciu  
činnosti v EUR 

nediskontované   
diskontované   
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Intenzita pomoci =           v % 
Vysvetlivky: 
 
Intenzita pomoci = (Diskontovaná výška poskytnutej štátnej pomoci / Diskontované celkové 

oprávnené náklady) * 100 

referenčná sadzba – platné referenčné sadzby príslušných členských štátov uverejňuje Európska 
komisia na svojej webovej stránke 

http://ec.europa.eu/competition/state_aid/legislation/reference_rates.html  

Za nultý rok sa považuje rok posudzovania opatrenia štátnej pomoci. 

n - číselné označenie príslušného roku vo vzťahu k poskytovaniu štátnej pomoci v splátkach 

diskontný faktor  = (1+referenčná sadzba)n 

súčasná hodnota výšky štátnej pomoci = výška štátnej pomoci / (1+referenčná sadzba)n 
 
d/ Tabuľkovo spracovaný rozpočet príjmov a výdavkov súvisiacich s finančným zabezpečením 
činnosti, na ktorú žiadateľ žiada o poskytnutie dotácie  
 

Položka   
Celkové
náklady 

(v €)

Vlastné zdroje 
(v €) 

Dotácia 
MDVRR SR  

    

    

    

    
Mzdové náklady    
Ostatné osobné náklady    
Náklady na pracovné cesty v SR    
Náklady na ZPC    
    

Celkové náklady činnosti  
€    
% 100   

 
    
e/ Charakteristika výsledkov riešenia, predpokladaný ekonomický a/alebo spoločenský prínos, a 

pod. 
 
• prínosy pre SR: 
 
 
• prínosy pre Príjemcu : 
 
 
f/ Iné dôležité údaje  

 3

http://ec.europa.eu/competition/state_aid/legislation/reference_rates.html
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                Príloha č. 2 k zmluve 
Ev. č. poskytovateľa: ……… 

                Ev. č. Príjemcu: ……… 
 

Harmonogram postupu prác so špecifikáciou oprávnených nákladov na riešenie VTS 
 
• Názov činnosti: „.....“ 
• Príjemca::     
 
Tab. č.1: Popis obsahu jednotlivých etáp , oprávnené náklady na realizáciu jednotlivých etáp s rozlíšením  

vlastných resp. iných získaných zdrojov (VZ) a dotácie zo ŠR(D) 

Por. 
č. 

 
Etapa riešenia  

 
Riešitelia 

Termín 
realizácie 

/mm/rrrr / 

Náklady na spracovanie v EUR 

rok 2011 rok 2012 rok 2013 
celkom VZ D celkom VZ D celkom VZ D 

1.  
            

2.  
            

3.  
            

4.  
            

5.  
            

 Oprávnené náklady na riešenie v jednotlivých 
rokoch (v EUR)            

 Oprávnené náklady na riešenie celkom (v EUR) 100 %  

 Štátna pomoc vo forme dotácie celkom (v EUR) %  

 Vlastné resp. iné získané zdroje (v EUR) %  
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Tab. č. 2 Špecifikácia oprávnených nákladov 
 

 
Rok 2011   spolu 

celkové  oprávnené náklady: 
… 

EUR 
 

• Priame bežné výdavky EUR 
• Kapitálové výdavky EUR 
• Nepriame náklady EUR 
• Spolu EUR 

 
 
 

Rok 2012   spolu 

celkové  oprávnené náklady: 
… 

EUR 
 

• Priame bežné výdavky EUR 
• Kapitálové výdavky EUR 
• Nepriame náklady EUR 
• Spolu EUR 

 
 
 

Rok 2013   spolu 

celkové  oprávnené náklady: 
… 

EUR 
 

• Priame bežné výdavky EUR 
• Kapitálové výdavky EUR 
• Nepriame náklady EUR 
• Spolu EUR 

 
 
 

Spolu roky 2011 až 2013   spolu 

celkové  oprávnené náklady: 
… 

EUR 
 

• Priame bežné výdavky EUR 
• Kapitálové výdavky EUR 
• Nepriame náklady EUR 
• Spolu EUR 

 
 
Do ceny za projekt výskumu a vývoja budú zahrnuté len ekonomicky oprávnené náklady 
v súlade s § 17 zákona č. 172/2005 Z. z. o organizácii štátnej podpory výskumu a vývoja 
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